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Designed for free-weight areas, BigJag is the first  ALL-IN-ONE 
acoustic flooring solution, offering superior noise and vibration 
insulation from dropped weights. Robust construction, easy to install, 
durable, and low-maintenance, it’s an ideal solution for 
noise-sensitive gym environments.

Diseñado para zonas de peso libre, BigJag es la primera solución 
acústica TODO-EN-UNO que ofrece un gran aislamiento frente al ruido 
y las vibraciones provocadas por la caída de pesas. Robusto, fácil de 
instalar y mantener y duradero, es la solución ideal para entornos 
deportivos donde el ruido pueda ser un problema.

Conçu pour les zones de poids libres, BigJag est la première solution 
de revêtement acoustique TOUT-EN-UN, offrant une isolation supé-
rieure contre le bruit et les vibrations causés par la chute de poids. Sa 
construction robuste, sa facilité d’installation, sa durabilité et son 
faible entretien en font une solution idéale pour les environnements 
de fitness sensibles au bruit.

BigJag wurde für Freihantelbereiche entwickelt und ist die erste 
ALL-IN-ONE-Lösung für akustische Bodenbeläge. Sie bietet eine 
hervorragende Dämmung gegen Lärm und Vibrationen durch fallende 
Gewichte. Dank ihrer robusten Bauweise, einfachen Verlegung, 
Langlebigkeit und geringen Wartung ist sie die ideale Lösung für 
lärmempfindliche Fitnessbereiche.

TEXT REVISED: JUL-25
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BIGJAG L BIGJAG XL BIGJAG XXL



Dimensions / Dimensiones / Dimensions / Größe

Thickness / Grosor  / Épaisseur / Dicke

Total weight / Peso total / Poids total / Gewicht

Total density / Densidad total / Densité totale  / Gesamtdichte Schicht

100 x 100cm  (± 0,5cm)

Slip resistance / Resistencia al deslizamiento / Résistance au glissement / 
Rutschfestigkeit

Reaction to fire / Reacción al fuego / Réaction au feu / 
Feuerbeständigkeit

369* kg/m3 (± 50)

29,5 kg

80mm  (± 2mm)

95

The appearance and color of these images may differ slightly from the final product.

El aspecto y color de estas imágenes pueden presentar ligeras diferencias respecto a la original.

L'aspect et la couleur de ces visuels peuvent varier  légèrement par rapport au produit réel.

Die Farbe auf den Bildern kann leicht vom original Produkt abweichen.

100 x 100cm (± 0,5cm)100 x 100cm (± 0,5cm)

BIGJAG L BIGJAG XL BIGJAG XXL

42,5mm (± 2mm) 55mm (± 2mm)

26,5 kg25 kg

588* kg/m3 (± 50) 482* kg/m3 (± 50)

EN 13501-1

EN 13036-4: 2012

Cfl s-2

Acoustic Tests
Ensayos acústicos / Performance Acoustiques / 
Grafik der Prüfung

Sound pressure level based on EN ISO 10140-3  
50 Kg dropped from 50 cm. 

Nivel máximo de presión sonora basado en la 
norma EN ISO 10140-3. 50 Kg lanzados desde 50 
cm.

Niveau maximal de pression acoustique selon 
la norme EN ISO 10140-3. Lâcher de 50 kg 
depuis 50 cm de haut.  

Maximaler  Schalldruckpegel basierend auf 
EN ISO 10140-3. 50 kg, fallen gelassen aus 50 cm

Reduction of maximum sound pressure

ΔLA,F,max 

BigJag 42,5 mm = 38,0 dBA  

BigJag 55 mm = 42,4 dBA 

BigJag 80 mm = 47,0 dBA 

BigJag L
BigJag XL
BigJag XXL

Reducción de la presión sonora máxima. / 
Réduction de la pression acoustique maximale. / 
Reduktion des maximalen Schalldrucks.
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Frequency spectrum

*Top layer density: 1300 kg / m³ 
*Densidad de la capa superior: 1300 kg / m³ 

*Densité de la couche supérieure: 1300 kg / m³ 
*Dichte der obersten Schicht: 1300 kg / m³

DESCRIPTION / DESCRIPCIÓN / DESCRIPTION / BESCHREIBUNG

NORM / NORMATIVA 
 NORMES / NORM

CHARACTERISTICS / CARACTERÍSTICAS 
CARACTÉRISTIQUES / EIGENSCHAFTEN

Hardness / Dureza / Dureté / Härte DIN 53505 70º Shore A (± 5)

WENGUE

VULCAN MARBLE* STONE MARBLE*

COLOURS
COLORES | COULEURS |FARBEN

NEWNEW

JET BLACK

PURE STONE

SUPER BLACK BROWN GRAVEL



Easy installation, no adhesive or added layers of insulation required. 
Designed for any type of fitness facility.

Highest acoustic performance on the market.

Installation

Applications

Advantages

Insulation / Durability:

Rendimiento acústico del más alto nivel en el mercado.
Performance acoustique parmi les plus élevées du marché.
Beste akustische Leistung auf dem Markt.

Top layer made with Virgin rubber, elegant finish and 
easy to maintain.*
Capa superior en caucho virgen, acabado elegante y fácil 
de mantener.*
Couche supérieure en caoutchouc vierge, pour une finition élégante 
et facile à nettoyer.*
Oberschicht aus frischem Industriegummi, elegantes Finish und leicht 
zu reinigen.*

Hygienic, waterproof and easy to clean. 
Higiénico, impermeable, fácil de limpiar.
Hygiénique, imperméable et facile à nettoyer.
Hygienisch, wasserdicht und leicht zu reinigen. 

Optimum subfloor protection.
Óptima protección del subsuelo.
Protection optimale du sous-plancher.
Optimaler Schutz des Unterbodens.

High resistance and durability, not damaged by weather 
and/or impact.
Alta resistencia y durabilidad, no se daña con el tiempo y los 
impactos.
Haute résistance et durabilité, insensible aux conditions climatiques 
et/ou aux impacts.
Hohe Widerstandsfähigkeit und Langlebigkeit, nempfindlich 
gegenWitterungseinflüsse und/oder Stöße.

Stable solution. No sagging.
Solución Estable. No sagging.
Solution stable. Pas d'affaissement.
Stabile Lösung. Kein Durchhängen.

Free Weight areas.

Zonas de peso libre.

Bereiche für freie Gewichte.

Zones de poids libre.

Fácil instalación, no requiere adhesivo ni capas añadidas de 
aislamiento. Diseñado para cualquier tipo de establecimiento.

Installation facile. Pas besoin de colle ou de multiples couches 
d'absorbants acoustiques. Conçu pour tout type d'installation.

Einfache Installation, kein Klebstoff oder weitere Isolierschichten 
erforderlich. Für jede Art von Fitnesseinrichtung geeignet.

Isolierung / Dauerhaftigkeit
Aislamiento / Durabilidad / Isolation / Durabilité |

Beneficios / Avantages / Vorteile

BIG JAG L BIG JAG XL BIG JAG XXL

Insulation 

Durability

3 4 5

5 5 5

Instalación / Installation / Installation

Aplicaciones / Applications / Einsatzbereiche



BEVELED EDGE TO SUBFLOOR

BEVELED CORNER
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BIG JAG L BIG JAG XL BIG JAG XXL

A (cm)

B (mm)

C (mm)

D (cm)

BIG JAG L BIG JAG XL
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Weight / Peso / 
Poids / Gewicht

BIG JAG XXL

A (cm)

B (mm)

C (mm)

D (cm)

Weight / Peso / 
Poids / Gewicht

A (cm)

B (mm)

C (mm)

D (cm)

Weight / Peso / 
Poids / Gewicht

A (cm)

B (mm)

C (mm)

D (cm)

Weight / Peso / 
Poids / Gewicht

Accesorios / Accessoires / Zubehör

RAMPA BISELADA / BORDURE BISEAUTÉE / 
ABGERUNDETE KANTEN AUF UNTERBODEN

ESQUINA BISELADA / ANGLE BISEAUTÉ / 
ABGESCHRÄGTE ECKE


